
DIRECTORS’ RESPONSIBILITY FOR THE CONTENTS OF THIS DOCUMENT

This document, for which our Directors (including any proposed director who is named as
such in this document) collectively and individually accept full responsibility, includes particulars
given in compliance with the Companies (Winding Up and Miscellaneous Provisions) Ordinance,
the Securities and Futures (Stock Market Listing) Rules (Chapter 571V of the Laws of Hong Kong)
and the Listing Rules for the purpose of giving information with regard to our Group. Our Directors,
having made all reasonable enquiries, confirm that to the best of their knowledge and belief the
information contained in this document is accurate and complete in all material respects and not
misleading or deceptive, and that there are no other matters the omission of which would make any
statement herein or this document misleading.
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LANGUAGE

If there is any inconsistency between this document and its Chinese translation, this document
shall prevail. For ease of reference, the names of the Chinese laws and regulations, government
authorities, institutions, natural persons or other entities (including certain of our subsidiaries) have
been included in this document in both the Chinese and English languages. In the event of any
inconsistency, the Chinese version shall prevail.

ROUNDING

Certain amounts and percentage figures, such as share ownership and operating data, included
in this document may have been subject to rounding adjustments. Accordingly, figures shown as
totals in certain tables may not be an arithmetic aggregation of the figures preceding them.

CURRENCY TRANSLATIONS

Solely for your convenience, this document contains translations among certain amounts
denominated in Renminbi, Hong Kong dollars and U.S. dollars.

Unless otherwise specified, this document contains certain translations for the convenience
purposes at the following rates: Renminbi into Hong Kong dollars at the rate of HK$1.00 to
RMB0.8758, Renminbi into U.S. dollars at the rate of USD1.00 to RMB6.8593 and Hong Kong
dollars into U.S. dollars at the rate of USD1.00 to HK$7.8321.

No representation is made that any amounts in Renminbi, Hong Kong dollars or U.S. dollars
can be or could have been at the relevant dates converted at the above rate or any other rates or at
all.
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